
На основу члана 50. тачка 10. Статута Фудбалског савеза подручја Панчево, 
члана 9. Правилника о фудбалским такмичењима (Прописи Фудбалског савеза 
Србије,''Фудбал'', број 9 од 27. маја 2024. године), Извршни одбор ФСП Панчево је на VII 
седници, одржаној дана 15.07.2024. године усвоjио: 
 
 

П Р О П О З И Ц И Ј Е 
ТАКМИЧЕЊА У ЈУЖНОБАНАТСКИМ ПОДРУЧНИМ 

ФУДБАЛСКИМ ЛИГАМА ЗА 2024/2025.T.С. 
 
 
 

I   ОПШТЕ ОДРЕДБЕ 
 

Члан 1. 
Пропозицијама такмичења у Јужнобанатским подручним фудбалским лигама 

одређују се услови организовања и правила за спровођење такмичења. 
Пропозицијама се ближе уређују питања: руковођење такмичењем, календар 

такмичења, начин такмичења и распоред утакмица; делегати, судије, тренери и 
званични представници клубова; записник утакмице, игралиште, играчи и дресови; 
организација утакмице; право наступа играча; утврђивање идентитета и лекарски 
прегледи играча; жалбе на одигране утакмице и регистрација утакмица; утврђивање 
пласмана; дисциплински прекршаји, забрана одигравања утакмица на одређеном 
игралишту и забрана наступања суспендованог клуба; обнављање лиге; признања; 
финансијске одредбе и службени гласник ''Билтен''. 

 

Члан 2. 
Организатор такмичења ЈБПФ лига је је Фудбалски савез подручја Панчево. 
Седиште лиге је у Панчеву, Масарикова 1а/II. 
Прва Јужнобанатска подручна фудбалска лига у сезони 2024/2025 броји 16 

клубова у сениорском такмичењу.  
Друга ЈБПФ лига ''Исток'' у сезони 2024/2025 броји 14 клубова у сениорском 

такмичењу. 
Друга ЈБПФ лига ''Запад'' у сезони 2024/2025 броји 10 клубова у сениорском 

такмичењу. 
 

Члан 3. 
Клубови у првенству Прве ЈБПФ лиге имају обавезу да учествују у такмичењу 

млађих категорија са најмање једном екипом (пионири, кадети, омладинци) у 
такмичењу које организује Фудбалски савез подручја Панчево. 

Систем такмичења млађих категорија за сезону 2024/2025 доноси се посебном 
одлуком.  
 
 
 

II РУКОВОЂЕЊЕ ТАКМИЧЕЊЕМ, КАЛЕНДАР, НАЧИН ТАКМИЧЕЊА И РАСПОРЕД 
УТАКМИЦА 

 

Члан 4. 
Такмичење у ЈБПФ лигама воде инокосни органи: Комесар за такмичење, које је 

задужен за такмичење и дисциплину, Комесар за суђење и Комесар за безбедност. 
Комесари за такмичење су првостепени такмичарски односно дициплински 

органи. 
Надлежни другостепени такмичарски и дисциплински орган је Комисија за 

жалбе Извршног одбора ФСП Панчево. 
Ближе одлуке организацији, надлежности, начину рада и именовању органа из 

претходнох става доноси Извршни одбор ФСП Панчево. 
 
 
 
 



 

Члан 5. 
Календар такмичења ЈБПФ лига доноси Извршни одбор ФСП Панчево. 

 

Члан 6. 
Начин такмичења у Првој ЈБПФ лиге је бод систем укупно 30 кола, по 15 у 

јесењем, односно пролећном делу такмичарске сезоне. Сваки клуб са осталим 
клубовима у лиги игра две утакмице, једну као домаћин и једну као гост. 

У Другој ЈБПФЛ ''Исток'' игра се бод систем укупно 26 кола, по 13 у јесењем 
односно пролећном делу такмичарске сезоне. Сваки клуб са осталим клубовима у лиги 
игра две утакмице, једну као домаћин и једну као гост. 

У Другој ЈБПФЛ ''Запад'' игра се бод систем укупно 27 кола, 14 у јесењем делу и 
13 у пролећном делу такмичарске сезоне. Сваки клуб са осталим клубовима у лиги игра 
три утакмице. Прве две утакмице играју се на основу одређених такмичарских 
бројeва, једну као домаћин и једну као гост. Док се распоред трећег круга одређује на 
основу пласмана, након одиграна два круга. 

Распоред утакмица, односно такмичарски бројеви одређују се жребом 
најкасније 15 дана пре првог кола у лигама за коју се одређују такмичарски бројеви.  

Приликом жребања клубови из истог места или насеља у непосредној близини 
могу захтевати такмичарске бројеве који обезбеђују да не буду домаћини у истом 
колу, или због другог разлога (под условом да то не штети осталим клубовима те 
лиге). 

Првоименовани клуб у распореду је домаћин утакмице у јесењем делу 
првенства.  

Утакмице ЈБПФ лига играју се по правилу суботом и недељом. 
Све утакмице у последња два кола такмичарске сезоне играју се истог дана и у 

исто време. 
 

Члан 7. 
Распоред одигравања утакмица - датум и место играња, игралиште, час 

почетка утакмице и делегате одређује Комесари за такмичење ЈБПФ лига, а судије 
одређују Комесари за суђење ЈБПФ лига. 

Комесари за такмичење, могу на захтев клуба, изменити распоред одигравања 
утакмица, а изузетно и у другим оправданим ситуацијама, с тим да промена времена и 
места играња утакмице не буде на штету других заинтересованих клубова нити у 
корист клуба који тражи измену термина утакмице. 

Одложена утакмица игра се по правилу, пре одигравања утакмица наредног 
кола такмичења. 
 

Члан 8. 
У случају да се нека првенствена утакмица по распореду такмичења не може 

одиграти предвиђеног дана због одлуке надлежног државног органа да се забрани 
одржавање спортских приредби због дана жалости или због више силе (невреме, 
магла, пожар, земљотрес и сл.), та утакмица се аутоматски одлаже. 

Уколико је због истих разлога утакмица морала бити прекинута судија и 
делегат ће разлоге констатовати у записнику.  

Нови термин за њено одигравање одредиће Комесар за такмичење, с тим да 
треба да води рачуна да се одигра пре наредног кола, уколико је то могуће, а пре 
последњег кола обавезно.  

Комесар за такмичење одлучиће да се одигра нова утакмица уколико до 
прекида није прошло 80% регуларног времена одређеног за игру. 
 

Члан 9. 
Комесар за такмичење може, пре одигравања првенствених утакмица, донети 

одлуку да се првенствена утакмица одложи, због оправданих разлога који су 
наступили без кривице клубова учесника (велико невреме, епидемија, саобраћајне 
несреће једне од екипе учесника, друштвених немира на територији клубова учесника 
или других непредвиђених околности). 



Утакмица се може одложити само у случају неке проглашене епидемије ширих 
размера (ковид и сл.) и то уколико екипа нема на располагању више од 13 играча. 
 
 
 

III    ДЕЛЕГАТИ РУКОВОДСТВА ТАКМИЧЕЊА 
 

Члан 10. 
Делегати руководства такмичења имају врховни надзор на утакмицама. 
Листу делегата ЈБПФ лига усваја Извршни одбор ФСП Панчево. 
Делегати су дужни да присуствују семинарима за делегате који се обавезно 

организују најмање једанпут годишње и да успешно положи провере. 
Делегат утакмице ЈБПФ лига заступа руководство такмичења, оцењује 

организацију утакмице, рад службених лица и оцењује суђење уколико је за то 
надлежан.  

Делегат утакмице је дужан да познаје Пропозиције такмичења ЈБПФ лига, 
Правилник о фудбалским такмичењима, Правила фудбалске игре и друге прописе 
фудбалске организацијем и обавезан је да учествује у раду семинара које руководство 
такмичења организује. 

Делегати су дужни, да у случајевима прекида утакмица, искључења играча и 
евентуалних спорова између клубова насталих у вези такмичења, обаве све потребне 
радње које су неопходне за одлучивање органа. 

Делегат је дужан да дође на стадион најкасније 60 минута пре заказаног 
почетка утакмице; 

Делегат је дужан да у присуству представника клубова, према обрасцу који 
утврђује ФСС, а који је доступан преко информационог система COMET, сачини 
записник о утакмици најкасније 30 минута пре њеног почетка. 

Делегат је дужан да до времена одређеног за почетак утакмице утврди 
идентитет играча. 

Делегат је дужан, да уколико посумња у идентитет неког играча или му се 
обрати званични представник клуба са захтевом за утврђивање идентитета, да 
идентитет  утврди на основу увида у информациони систем COMET, или увидом у 
личну карту или путну исправу (пасош). 

Делегат нема право да се меша у одлуке судија.  
Делегат не сме да даје никакве изјаве у вези са утакмицом, већ је дужан да 

образац пријаве скупа, списак редара, изјаве саслушаних играча и службених лица 
као и све уочене неправилности, унесе у делегатски извештај, који сачињава на 
обрасцу који утврђује ФСС, у року од 48 сати по одиграној утакмици. 

У свим ранговима такмичења ФСС и територијалних савеза, тренер који је 
добио дозволу за рад за такмичарску сезону не може бити делегат на утакмицама 
свих рангова такмичења.  

У случају недоласка делегата, његову дужност преузима судија утакмице. 
Надлежни орган је дужан да изриче мере забране обављања делегатске 

дужности оним делегатима, који своју дужност не обављају у складу са овим 
Пропозицијама. 

Изречене мере се уписују у информациони систем COMET и билтен лиге. 
Делегат припадајуће трошкове наплаћују путем писменог налога.  
 
 
 

IV   СУДИЈЕ 
 

Члан 11. 
Листу судија на предлог Извршног одбора Струковне организације судија ФСП 

Панчево усваја Извршни одбор ФСП Панчево. 
Судија је дужан да по завршетку утакмице сачини записник путем 

информационог система COMET.  
 
 
 



 

У записник о одиграној утакмици унесе све неопходне информације са 
утакмице (резултат , стрелце , изречене опомене, искључења играча и осталих актера 
утакмице , замене играча итд.) и све остале евентуалне примедбе и да записник 
верификује најкасније 30 минута од завршетка такмице. 

Судије утакмице дужне су да поред Правила фудбалске игре и других прописа 
у вези са ПФИ, познају Пропозиције такмичења у ЈБПФ лигама, Правилник о 
фудбалским такмичењима ФСС, трошковник и друге прописе фудбалске организације. 

Утакмице сениора суде судијске тројке, које одреди Комесар за суђење сваке 
лиге.  

Судије не могу наступити као играчи за клуб који се такмичи у лиги у којој се 
судија налази на листи суђења, нити могу судити лигу ако су регистровани за неки 
клуб те лиге. 

У случају отказа судије или помоћника замену ће делегирати Комесари за 
суђење. 

За случај недоласка на утакмицу или неспособности судије – помоћника да 
обавља дужност, поступа се по ПФИ и прописа ФСС.  

Делегиране судије се обавезују да стигну на утакмицу 60 минута пре термина 
за почетак исте.  

Судије припадајуће трошкове наплаћују путем писменог налога (сваки 
појединачно). 

 
 
 

V   ТРЕНЕРИ 
 

Члан 12. 
Тренер може обављати дужност на утакмицама ЈБПФ лига уз дозволу за рад у 

одређеном клубу издату од стране ФСП Панчево.  
Лиценцирани тренер који је истовремено и регистровани играч тог клуба може 

на једној утакмици обављати само једну улогу. 
Након што клуб поднесе документацију потребну за лиценцирање тренера и 

помоћног тренера а овлашћено лице клуба исту унесе у информациони систем COMET 
администратор лиге верификоваће тренера и помоћног тренера у информационом 
систему COMET.  

Према Одлукама ФСВ и ФСС клуб Прве ЈБПФ лиге је обавезан да на утакмици 
има минимум једног тренера са дозволом за рад (УЕФА или Национална ''Б'' лиценца 
или УЕФА или Национална ''Ц'' лиценца) и плаћеном чланарином за тренере у 
матичном Фудбалском савезу; а клубови Других ЈБПФ лига тренера са минимум ''Ц'' 
лиценцом. 

Тренер са дозволом за рад мора бити присутан на утакмици, а идентификацију 
тренера обавезно обавља делегат утакмице. 
 Екипе клубова не могу водити тренери који се налазе по било каквом казном 
суспензије изреченом од стране надлежних органа ФСС, ФСВ и ФСП Панчево. 
 Суспендовани тренер пре, за време и по завршетку утакмице не сме боравити у 
рестриктивном простору стадиона на коме се игра утакмица. Утакмицу може 
посматрати само са трибина, а током утакмице не сме комуницирати са члановима 
стручног штаба свог тима и играчима.  
 Кршење ове одредбе подлеже казни у складу са Дисциплинским правилником 
ФСС. 

Клуб има право да на две утакмици у свакој полусезони буде без тренера.  
Када клуб на трећој утакмици нема тренера или има тренера без дозволе за 

рад Комесар за такмичење који је задужен за дисциплинске одлуке је обавезан да 
казни тај клуб новчаном казном у износу од 5.000,00 динара. У поновљеном случају тај 
клуб ће бити кажњен са одузимањем 3 (три) бода.  

Када клуб има тренера са прописаном дозволом за рад, а тренер неоправдано 
није присутан на утакмици (трећи пут) клуб ће се казнити новчаном казном у износу 
од 3.000,00 динара, а у поновљеном случају одузимањем 1 (једног) бода.  



Кажњавање Комесар за такмичење који је задужен за дисциплинске одлуке 
врши на основу члана 97 ДП ФСС.  

Тренер може бити и оправдано одсутан, с тим да је клуб у обавези да достави 
правдајући документ у року од 24 часа. Под правдајућим документом се подразумева 
спреченост због болести, смртног случаја или радног ангажовања на 1 првенственој 
утакмици, а процену валидности правдајуће документације доноси Комесар за 
такмичење.  
  
 
 

VI   ПРЕДСТАВНИЦИ КЛУБА 
 

Члан 13. 
На утакмицама ЈБПФ лига клубове заступају званични представници клубова 

који су верификовани у информационом систему COMET. 
Након што клуб поднесе документацију потребну за лиценцирање 

представника клуба а овлашћено лице клуба исту унесе у информациони систем 
COMET администратор лиге верификоваће представника клуба у информационом 
систему COMET. 

Представник клуба домаћина дужан је да делегату утакмице преда оверену 
пријаву - обавештење утакмице надлежном органу МУП-а, регистарски број возила за 
хитне лекарске интрервенције са именом возача, име Комесара за безбедност са 
бројем личне карте, списак од најмање 10 редара,  уколико законски прописи не кажу 
другачије. 

Представник клуба не може бити тренер који је добио дозволу за рад у тој 
такмичарској сезони, а тренер са издатом дозволом за рад, не може бити представник 
клуба на првенственим и куп утакмицама.  

Пушење, укључујући и електронске цигарете, техничкој зони је забрањено за 
сва службена лица и значи кршење ових пропозиција. 

 
 
 

VII   ЗАПИСНИК УТАКМИЦЕ 
 

Члан 14. 
За сваку првенствену утакмицу обавезно се сачињава записник о одиграној 

утакмици према обрасцу који утврђује ФСС а који је доступан преко информационог 
система COMET и који представља званичну платформу за израду записника и 
извештаја са утакмице. 

Овлашћено лице клуба обавезно је да најкасније 60 минута пре почетка 
утакмице у информациони систем COMET,  УНЕСЕ састав екипе са изменама играча и 
службена лица која ће се налазити у рестриктивном простору а исти ВЕРИФИКУЈЕ  
најкасније 30 минута пре почетка утакмице. 

Утакмица не може да почне ако клубови не верификују записник (Старт листа – 
протокол). 

За исправност садржине записника одговорни су овлашћени представници 
клубова, судија и делегат. 

Записник утакмице је јавна исправа и подаци унети у записник сматрају се 
тачним све док се не докаже супротно. Ако се у подацима унетим у записник утврди 
грешка, надлежни Комесар за такмичење извршиће исправку. 

Захтев за исправку нетачно уписаних података улаже се писаним 
препорученим дописом или званичним маилом најкасније у року од 48 часова по 
одиграној утакмици. Копија захтева у истом року и на исти начин доставља се другом 
клубу учеснику утакмице. 

Комесар за такмичење дужан је да о захтеву, као и по службеној дужности,  
одлучи пре наредног кола и о исправци записника писмено обавести оба клуба 
учесника утакмице и исти објави у службеном гласнику или на други начин. 
 
 
 
 



 

VIII   ИГРАЛИШТЕ И ОЦЕНА ПОДОБНОСТИ ТЕРЕНА 
 

Члан 15. 
Клубови ЈБПФ лига морају имати сопствено или уговором обезбеђено 

игралиште за одигравање утакмица. Игралишта морају бити лиценцирана од 
надлежне Комисије Извршног одбора ФСП Панчево за одигравање утакмица ЈБПФ 
лига, или надлежног органа за утакмице вишег степена такмичења.  

Решење о лиценцирању игралишта истиче се у просторији у којој се саставља 
записник утакмице. 

Клуб не може да игра утакмице на свом терену, уколико није регистрован од 
ФС Општине и нема решење од стране надлежне Комисије за лиценцирање ФСП 
Панчево. 

Извршни одбор доноси посебне Нормативе по којима се одређује минимум 
услова по коме Комисија одређује, да ли одређено игралиште испуњава услове. 

Жалба на неисправност игралишта или направа на истима мора бити 
достављена судији утакмице у писменој форми најкасније 30 минута пре почетка 
утакмице. Судија предузима мере преко домаћина утакмице да терен или направе 
доведе у исправно стање пре почетка утакмице. Упротивном, утакмица се на таквом 
терену неће играти.  
 

Члан 16. 
Клуб домаћин - организатор утакмице је обавезан да припреми терен подобан 

за игру.  
Судија који је одређен да води утакмицу у присуству капитена оба тима 

одлучује о неподобности терена за игру судија ће о томе одлучити у присуству оба 
капитена и делегата у прописано време за почетак утакмице. Одлуку о неподобности 
терена за игру судија је дужан да записнички констатује, а делегат судијски записник 
доставља такмичарском органу у року 24 часа уз претходно телефонско обавештење. 
 
 
 

IX   ИГРАЧИ - НАЈМАЊИ БРОЈ И ЗАМЕНЕ 
 

Члан 17. 
Утакмица ЈБПФ лига може почети ако клубови наступе најмање са по (7) седам 

играча. 
Играчи који не наступе од почетка утакмице могу накнадно ући у игру сагласно 

Правилима фудбалске игре и уколико су пре почетка утакмице унети у записник.  
На утакмицама Прве ЈБПФ лиге обе екипе имају право на пет замена у току 

утакмице, и то у току три прекида (заустављања игре) ради обављања замене. Период 
између два дела игре (полувремена) се не рачуна.  

Уколико обе екипе врше замену у исто време, обема екипама се рачуна да су 
искористили један прекид. 

На утакмицама Друге ЈБПФЛ дозвољено је пет замена без ограничења. 
 
 
 

X   ДРЕСОВИ - БОЈА И БРОЈЕВИ 
 

Члан 18. 
Клубови ЈБПФ лига пре почетка такмичарске сезоне, приликом жребања 

такмичарских бројева, пријављују боју дресова у којима ће наступати на утакмицама. 
На утакмици ЈБПФ лига играчи два тима не могу наступити у дресовима исте 

или сличне боје. 
Уколико су дресови исте или сличне боје дресове ће променити гостујући тим 

уколико домаћин наступа у пријављеној боји, у том случају клуб домаћин је дужан да 
позајми дресове гостујућем тиму, ако је у могућности. 

 
 
 



 

Члан 19. 
Играчи који наступају на утакмицама ЈБПФ лига на дресовима морају имати 

бројеве, у складу са ПФИ, који одговарају бројевима играча уписаних у записнику 
утакмице. 

Бројеви на шортсевима нису обавезни. 
 

 
 

XI   ОРГАНИЗАЦИЈА УТАКМИЦЕ 
 

Члан 20. 
За организацију утакмице ЈБПФ лига одговоран је клуб домаћин. 
Клуб домаћин, као организатор утакмице, мора створити услове за ред и 

безбедност унутар и око игралишта пре, за време и после утакмице:  
а) да утакмицу као јавну писмено пријави или обавести надлежни орган МУП-а  

– уколико писмену пријаву - обавештење о одржавању јавног скупа МУП-у клуб не 
преда делегату, утакмица се неће играти,  

б) и да у току трајања утакмице обезбеди; 
 приступ интернету гостујућем клубу , судији и делегату утакмице 
 клуб домаћин је дужан да делегату утакмице стави на располагање образац  

записника о одигравању утакмице и да обезбеди рачунар да се записник укуца у 
информациони систем COMET који представља званичну платформу за израду 
записника а по верификацији записника и састава екипа , записник одштампа и 
достави делегату утакмице и представнику гостујуће екипе. 

 комесара за безбедност и редарску службу – по процени организатора 
Након што клуб поднесе документацију потребну за лиценцирање Комесара за  

безбедност а овлашћено лице клуба исту унесе у информациони систем COMET 
администратор лиге верификоваће комесара за безбедност у информационом систему 
COMET. 

 здравствену заштиту и дежурно возило са медицинским носилима, делегат је  
дужан да пре почетка утакмице изврши идентификацију здравственог радника на 
основу издате лиценце. Уколико здравствени радник није присутан утакмица се неће 
играти. 

Након што клуб поднесе документацију потребну за лиценцирање 
здравственог радника (лекар, физиотерапеут, медицински техничар) а овлашћено 
лице клуба исту унесе у информациони систем COMET администратор лиге 
верификоваће здравственог радника у информационом систему COMET. 

Изузетно уколико лиценцирани здравствени радник није присутан клуб је 
дужан да обезбеди дежурног здравственог радника са потребним документима 
(делегат утакмице дужан је да потребну документацију унесе у информациони систем 
COMET);  

 довољан број дечака у спортској опреми за сакупљање лопти (најмање четири); 
 најмање три фудбалске лопте одговарајућег квалитета; 
 да се на игралишту не продаје алкохолно пиће и пиће у стакленој амбалажи; 
 безбедан боравак играча гостујућег клуба и службених лица и њихових  

превозних средстава: пре, за време и после утакмице све до напуштања места 
одигравања утакмице. 

 

Члан 21. 
У ограђеном делу игралишта или у техничком простору могу се налазити лица 

уписана у записник: највише седам заменика играча у спортској опреми, тренер и 
помоћни тренер са дозволама за рад, званични представник клуба, лекар-медицински 
радник и физиотерапеут.  

На месту одређеном за делегата или његовој близини могу бити и клупски 
Комесари за безбедност, а у ограђеном делу игралишта фото-репортери и 
представници органа МУП-а. 

 
 
 



XII   ПРАВО НАСТУПА ИГРАЧА 
 

Члан 22. 
Право наступа на утакмицама сениора ЈБПФ лига имају играчи који су 

напунили 17 година живота, а који су то право стекли по одредбама Правилника о 
регистрацији ФСС, статусу и трансферу играча под условом да су лиценцирани за ту 
такмичарску годину путем информационог система COMET.  

На утакмицама могу наступити и играчи који су напунили 16 година живота, уз 
специјални лекарски преглед који мора бити унесен у информациони систем COMET. 

 

Члан 23. 
У ЈБПФ лигама није дозвољен наступ страним играчима. Одредбе Одлуке о 

ограничавању броја страних играча у домаћим такмичењима (Службени лист ФСС 
''Фудбал'', ванредни број 1/2010.). Суспендовани играчи односно играчи који 
издржавају казну или аутоматску казну забране играња немају право наступа. 

 

Члан 24. 
Идентитет играча и заменика играча уписаних у записник утврђује делегат на 

основу записника утакмице када га верификује овлашћено лице клуба у 
информационом систему COMET. 

На утакмицама Прве ЈБПФЛ клубови су обавезни започети утакмицу са 
најмање 2 (два) играча до 20 година (бонус играча). Бонус играчи су играчи који су на 
дан 01.01. календарске године, када почиње такмичарска сезона немају више од 20 
година. (На пример за такмичарску сезону 2024/2025. год, бонус играчи су играчи који 
су рођени 01.01.2004. године и млађи). 

На утакмицама обе Друге ЈБПФ лиге клубови су обавезни започети утакмицу са 
најмање 1 (једним) играчем до 20 година (бонус играча). Бонус играчи су играчи који 
су на дан 01.01. календарске године, када почиње такмичарска сезона немају више од 
20 година. (На пример за такмичарску сезону 2024/2025. год, бонус играчи су играчи 
који су рођени 01.01.2004. године и млађи). 

Уколико екипа нема довољан број бонус играча предвиђен овим 
Пропозицијама, утакмица се неће играти, а клуб ће бити санкционисан у складу са 
прописима. 

Уколико се у току првог полувремена утакмицe врши замена бонус играча, а 
након његовог изласка из игре у његовом тиму не би остао обавезан број играча тог 
узраста, уместо њега у игру може ући само играч истог узраста. Бонус играчи се 
обавезно посебно означавају у записнику утакмице.  

Уколико у првом делу утакмице из игре буде искључен бонус играч клуб није у 
обавези да изврши замену и уведе бонус играча како би у саставу имао довољан број 
бонус играча. 

 
 

 
 

XIII   УТВРЂИВАЊЕ ИДЕНТИТЕТА ИГРАЧА 
 

Члан 25. 
Идентитет играча и заменика играча уписаних у записник утврђује делегат на 

основу записника утакмице када га верификује овлашћено лице клуба у 
информационом систему COMET. 

Идентитет играча и заменика играча уписаних у записник који нису стигли до 
почетка утакмице, делегат ће утврдити непосредно пре њиховог уласка у игру 
односно за време одмора између два полувремена или непосредно по завршетку 
утакмице, пре закључивања записника утакмице.  

Уколико се идентитет играча не може извршити преко слике у информационом 
систему COMET , играч  је дужан да идентитет докаже личном картом или пасошем.  

 
 
 
 
 



 

Уколико клуб посумња у идентитет играча противничке екипе, делегат је 
дужан да од тог играча затражи личну карту или пасош и уврди идентитет. У случају 
да тај играч нема личну карту или пасош делегат је дужан да на лицу места 
организује фотографисање тог играча (или више играча). Фотографију доставља 
надлежном такмичарском органу. Уколико играч не жели да се фотографише сматраће 
се да његов идентитет не одговара оном у информационом систему COMET. 
Утврђивање идентитета се врши пре почетка утакмице, али уколико се током 
утакмице посумња у неког играча делегат је дужан да одмах по завршетку 
полувремена или утакмице спроведе исту процедуру као пре почетка утакмице, или у 
тренутку када спорни играч буде излазио из игре.  

Клуб за који се утврди да играч не одговара идентитету играча из записника, 
или буде одбио идентификовање тог играча у било ком тренутку биће кажњен 
одузимањем минимум 6 (шест) бодова, а одговорни представник клуба новчаном 
казном у износу од 30.000,00 дин. 

 
 
 

XIV   ЛЕКАРСКИ ПРЕГЛЕД ИГРАЧА 
 

Члан 26. 
Сви играчи који учествују у такмичењу ЈБПФ лига, морају да прођу лекарски 

преглед ради утврђивања способности за игру и морају бити оглашени за СПОСОБНЕ. 
Клуб је дужан да приликом уноса у информациони систем COMET унесе и 

образац јединствене потврде о извршеном лекарском прегледу који прописује ФСС-
ФСВ за играче или списак играча, оверене од стране медицинске установе и лекара 
који је извршио преглед, са јасно истакнутим датумом обављања прегледа и назнаком 
на коју се полусезону обављени преглед односи. 

Сви играчи који учествују у такмичењу дужни су да изврше лекарски преглед у 
складу са ПФТ ФСС и Правилника о утврђивању здравствене способности спортиста. 

Специјални лекарски преглед важи 6 (шест) месеци за играче који на дан 
утакмице имају навршених 16 година, а 4 (четири) месеца за кадете, односно пионира. 

Специјални лекарски преглед обавља комисија здравствене спортске установе, 
и мора бити унесен у информациони систем COMET. 

Са специјалним лекарским прегледом, све док је на снази, играч може 
наступити на свим утакмицама и у случају да је истекао рок важности редовног 
прегледа. 

Лекарски прегледи се обављају искључиво у овлашћеним здравственим 
установама, а прегледи се врше по методологији - упутствима која утврди 
Медицинска комисија ФСС. 

На основу чл. 2 став 3 Правилника о утврђивању здравствене способности 
спортиста за обављање спортских активности и учествовања на спортским 
такмичењима, предвиђа да се исти врши код специјалисте спортске медецине, а 
прегледи се могу обавити и код следећих специјалиста: интерне медицине, 
педијатрије, медицине рада или специјалисте опште медицине. 
 
 
 

XV   ЖАЛБЕ НА ОДИГРАНЕ УТАКМИЦЕ 
 

Члан 27. 
Жалбе на одигране утакмице у првом степену, по свим основама, решава 

надлежни орган за такмичење.  
Жалба се мора уложити у року 2 (два) дана од дана одигравања утакмице, са 

документом о уплаћеној такси.  
Уколико рок за улагање жалбе истиче у недељу или на државни празник 

продужава се до наредног радног данa.  
Неблаговремено уложене жалбе, необразложене, нетаксиране или недовољно 

таксиране односно неблаговремено таксиране биће одбачене.  
 



 

При оцени благовремености жалбе важи датум поштанског жига препоручене 
пошиљке или доказа о непосредној предаји жалбе односно новчане уплатнице. 
 

Члан 28. 
Свака жалба у првом степену мора бити решена у року 8 (осам) дана од дана 

њеног улагања изузев ако су жалбени разлози у надлежности другог органа. У том 
случају решавање жалбе се одлаже до коначне одлуке тог другог надлежног органа.  

Уколико такмичарски орган не поступи у смислу одредбе из претходног става, 
подносилац жалбе има право жалбе другостепеном органу - Комисији Извршног 
одбора ФСП Панчево за жалбе у наредном року 2 (два) дана од дана добијања одлуке.  

Другостепена одлука мора бити донета у року 8 (осам) дан од дана пријема 
жалбе. 

Против другостепене одлуке нема жалби. 
Ако другостепени орган не поступи у смислу одредаба из предходног става 

сматра се да жалба није усвојена, а непосредно оштећена страна има право да 
поднесе Одговарајући правни лек Спортском арбитражном суду у Лозани (ЦАС) у 
складу са одредбама Статута ФСС. 
 

Члан 29. 
Изузетно, за утакмице последња два кола такмичарске сезоне рокови за 

улагање жалби су - у првом степену 1 (један) дан по одиграној утакмици, а у другом 
степену 2 (два) дана по пријему првостепене одлуке.  
 
 
 

XVI   РЕГИСТРАЦИЈА УТАКМИЦА 
 

Члан 30. 
Утакмице ЈБПФ лига региструје надлежни орган за такмичење постигнутим 

резултатом у року од 5 дана од дана одигравања, изузев утакмица на које је уложена 
жалба и за које постоји основ за регистрацију по службеној дужности 3-0 (пар-
форфе). 

Рок за регистрацију утакмице на коју је уложена жалба продужава се до 
доношења одлуке по жалби односно до правоснажности те одлуке. 

У случају неоправданог неодигравања утакмице која је регистрована 
службеним резултатом 3-0 (пар-форфе) клуб ће поред одузимања одређеног броја 
негативних бодова бити кажњен и новчаном казном (за клубове Прве ЈБПФ лиге 
новчана казна износи 20.000,00 дин., док за клубове Других ЈБПФ лига група ''Запад'' и 
''Исток'' износи 15.000,00 дин.) 

У случају када клуб оправда неодигравање утакмице, а Комесар за такмичење 
уважи разлоге и одреди поновно одигравање исте, клуб је дужан да противничкој 
екипи надокнади трошкове у паушалном износу од: за клубове Прве ЈБПФ лиге износи 
15.000,00 дин., док за клубове Других ЈБПФ лига група ''Запад'' и ''Исток'' износи 
10.000,00 дин. 

Клуб који започне утакмицу и иста буде прекинута пре истека 80 % утакмице 
због недовољног броја играча (остане са мање од седам играча), због нарушавања 
интегритета такмичења биће кажњен новчаном казном од 10.000 динара. У 
поновљеном случају 20.000 дин., трећем случају 30.000 дин. итд. 
 
 
 

XVII    УТВРЂИВАЊЕ ПЛАСМАНА 
 

Члан 31. 
Пласман клубова се утврђује на основу члана 54. Правилника о фудбалским 

такмичењима ФСС. 
Пласман клубова сваке лиге и завршне табеле доносе Комесари за такмичење 

сваке лиге. 
 
 



 

XVIII    ДИСЦИПЛИНСКИ ПРЕКРШАЈИ 
 

Члан 32. 
О дисциплинским прекршајима играча, стручних и спортских радника у 

клубовима ЈБПФ лига одлучује Комесар за такмичење који је задужен за 
дисциплинске одлуке.  

Искључени, удаљени или пријављени играч односно стручни или спортски 
радник дужан је да се после утакмице јави делегату ради саслушања.  

Уколико наведена лица не поступе у смислу одредбе из претходног става или у 
року од три дана од дана одигравања утакмице не доставе изјаву дисциплинском 
органу сматраће се да су саслушана. 
 

Члан 33. 
Играч, тренер, члан стручног штаба који на утакмицама ЈБПФ лига  добије 

опомену (жути картон) аутоматски ће без права бирања бити кажњен: 
• после четврте опомене - забрана играња односно наступа на 1 утакмици, 
• после сваке наредне друге опомене (шесте, осме, десете, дванаесте итд.) - 

забрана играња односно наступа на 1 утакмици.  
Опомене из једне не  преносе се у наредну такмичарску сезону, као и 

аутоматска казна забране играња или наступа после добијених четити, шест, осам. 
итд. опомена изречена у последњем колу или последњој утакмици претходне 
такмичарске сезоне. 

У случају да играч клуба који учествује у страним такмичењима као играч који 
из вишег или нижег степена такмичења пређе у клуб ЈБПФ лига или се враћа са 
уступања опомене изречене у тим такмичењима се не преносе у такмичења ЈБПФ лига 
као ни аутоматска казна због добијених четири, шест, осам итд. опомена. 

Опомене изречене у такмичењу Прве ЈБПФ лиге, Друге ЈБПФ лиге ''Исток'' и 
Друге ЈБПФ лиге ''Запад'' исте такмичарске сезоне као и аутоматска казна забране 
играња због изречених четири, шест, осам идт. опомена преносе се из клуба у клуб 
исте лиге, осим по завршетку такмичарске сезоне. 

Наступ играча, тренер, члана стручног штаба под аутоматском казном је 
дисциплински прекршај за који се узимају на одговорност: играч, одговорни 
функционер клуба и клуб. 
 

Члан 34. 
Клубови ЈБПФ лига су дужни да воде евиденцију опомена својих играча, 

тренер, чланова стручног штаба и за то су одговорни по ДП ФСС.  
Играч који треба да издржава и казну забране играња одређеног броја 

утакмица и аутоматску казну прво издржава казну забране играња, а затим 
аутоматску казну.  

Ако играч на утакмици добије опомену и на истој, због добијања друге 
опомене, буде искључен дисциплински се кажњава због искључења, а опомене се не 
евидентирају. 
 
 
 

XIX ЗАБРАНА ОДИГРАВАЊА УТАКМИЦА НА ОДРЕЂЕНОМ ИГРАЛИШТУ 
 

Члан 35. 
Клуб (тим) кажњен забраном играња утакмица на одређеном игралишту или 

игралиштима одређеног подручја дужан је да, најкасније 3 (три) дана пре распоредом 
утврђеног термина одигравања утакмице, такмичарском органу пријави игралиште 
регистровано за утакмице овог или вишег степена такмичења на којем ће се одиграти 
утакмица.  

Забрана одигравања утакмица примењује се на сва игралишта удаљена до 20 
километара од седишта кажњеног клуба односно од игралишта - места прекршиоца. 

 
 
 
 



 

Гостујући клуб мора бити обавештен о месту одигравања утакмице најкасније 
48 часова пре времена утврђеног за почетак утакмице. 

Казна забране одигравања утакмица на одређеном игралишту односи се на 
првенствене и куп утакмице тима (селекције) који је проузроковао изрицање такве 
дисциплинске мере. 
 
 
 

XX   ЗАБРАНА НАСТУПАЊА СУСПЕНДОВАНОГ КЛУБА 
 

Члан 36. 
Суспендовани клуб односно тим не може наступати на јавној утакмици. Све 

неодигране утакмице у време суспензије регистроваће се службеним резултатом 3-0 у 
корист противника. 

Уколико ипак суспендовани клуб својом кривицом наступи док је под 
суспензијом, одговараће по ДП ФСС. 
 
 
 

XXI   ОБНАВЉАЊЕ ЛИГЕ 
 

Члан 37. 
По завршетку такмичарске сезоне и утврђеног коначног пласмана клубова у 

Првој ЈБПФ лиги, првопласирани клуб прелази у Војвођанску фудбалску лигу ''Исток'', 
док другопласирана екипа Прве ЈБПФ лиге игра ''бараж'' са другопласираном екипом 
са територије ФСП Зрењанин за пласман у ВФЛ ''Исток'', у Прву ЈБПФ лигу враћају се 
клубови који изгубе статус у ВФЛ''Исток''.  

Из Прве ЈБПФЛ обавезно испада један најслабије пласиран клуб и још онолико 
клубова по пласману колико је потребно да Прва ЈБПФЛ и надаље броји 16 клубова. 
 

Члан 38. 
По завршетку такмичарске сезоне и утврђеног коначног пласмана клубова у 

Другим ЈБПФ лигама ''Исток'' и ''Запад'' првопласирани клубови прелазе у Прву ЈБПФ 
лигу. 

Другопласирана екипа у Другој ЈБПФЛ ''Исток'' игра бараж за попуну Прве 
ЈБПФ лиге против другопласиране екипе Друге ЈБПФ лиге ''Запад''. 

Уколико једна од ове две екипе одустане од ''баража'' пре почетка или током 
трајања ''баража'', а пре добијања победника, Такмичарски орган ФСП Панчево ће ону 
другу екипу прогласити победником и без играња ''баража''.  

 

У Другу ЈБПФ лигу «Запад» враћају се клубови који су изгубили статус у Првој 
ЈБПФ лиги. 

Првак Општинске лиге Панчево, Ковин, Ковачица-Опово прелази у Другу ЈБПФ 
лигу ''Запад''. Из Друге ЈБПФЛ ''Запад'' испада последње пласирани клуб и онолико 
клубова колико је потребно да лига броји 10 клубова. 

 
У такмичарској сезони 2025/2026. у Другој ЈБПФ лиги „Исток“ такмичиће се 10 

клубова и то:  
- у Другу ЈБПФ лиге група «Исток» враћају се клубови који су изгубили статус 

члана у Првој ЈБПФ лиги.  
- Клуб који се такмичио у «баражу» за попуну Прве ЈБПФ лиге а није изборио 

пласман у Прву ЈБПФ лигу. 
- Победник «бараж» утакмице првопласираних клубова општинских лига 

Вршац – Бела Црква и Алибунар – Пландиште. 
- И онолико клубова који су се такмичили у Другој ЈБПФ лиги «Исток» у сезони 

2024/2025 до броја од 10 клубова. 
Из Друге ЈБПФ лиге «Исток» испада онолико клубова колико је потребно да 

лига у сезони 2025/2026 броји 10 клубова. 
  
 



 

У случају да после прелиминарне фазе два или више клуба имају исти број 
бодова, о заузетом месту одлучују:  
 

 За два клуба:  
  • број добијених бодова на утакмицама између та два клуба,  
  • ако је једнак број бодова – боља гол разлика између постигнутих и 
примљених голова на утакмицама између тих клубова,  
  • ако је и даље исто стање – боља гол разлика на свим утакмицама у 
прелиминарној фази,  
  • ако је и даље исто стање – већи број голова постигнутих на свим 
утакмицама у прелиминарној фази,  
  • ако је и даље исто стање – боље место на табели „Фер Плеја“ после 
прелиминарне фазе,  
  • ако је и даље исто стање - извлачење (жреб) који ће извршити 
Комесар такмичења.  
 

 За више од два Клуба:  
  • број добијених бодова на утакмицама између тих клубова,  
  • ако је једнак број бодова – боља гол разлика између постигнутих и 
примљених голова на утакмицама између тих клубова,  
  • ако је и даље исто стање – већи број постигнутих голова на 
утакмицама између тих клубова,    
  • ако је и даље исто стање – боља гол разлика на свим утакмицама у 
прелиминарној фази,  
  • ако је и даље исто стање – већи број голова постигнутих на свим 
утакмицама у прелиминарној фази,  
  • ако је и даље исто стање – боље место на табели „Фер Плеја“ после 
прелиминарне фазе,  

 • ако је и даље исто стање, извлачење (жреб) које ће извршити Комесар 
такмичења. 

 

Члан 39. 
Када клуб одустане од такмичења у току такмичарске сезоне или одустане од 

такмичења пре почетка такмичења (пре одигравања прве утакмице у такмичарској 
сезони) враћа се за наредну такмичарску сезону  у најнижи ранг такмичења на 
подручју регистрационог фудбалског савеза чији је тај клуб члан. 

Уколико се пре почетка такмичења, то јест након усвајања састава лига на 
седници ИО ФСП Панчево из било којих разлога укаже слободно место или слободна 
места у ЈБПФ лигама, то место или места ће се попунити на основу одредби Одлуке о 
начину попуњавања слободних места у фудбалским и футсал лигама на нивоу 
територијалних фудбалских савеза чланова ФСС (Службени лист ФСС „Фудбал бр. 
26/2023) и на основу Одлуке ИО ФСП Панчево. 

Уколико се са одређеним клубом пре почетка првенства не може ступити у 
контакт, или се дође до релевантних сазнања да се клуб неће такмичити, ИО ФСП 
Панчево ће у циљу очувања интенгритета такмичења попунити лигу у складу са 
Пропозицијама такмичења. 
 
 

XXII   ПРИЗНАЊА 
 

Члан 40. 
Фудбалски савез подручја Панчево, по завршетку такмичарске сезоне, 

првопласиранимм клубовима додељује пехар у трајно власништво (за сениоре и 
омладинце). 
 
 
 
 
 
 



 

XIII   ФИНАНСИЈСКЕ ОДРЕДБЕ 
 

Члан 41. 
Приход од утакмица ЈБПФ лига припада клубу домаћину - организатору 

утакмице, а гостујући клуб на одигравање утакмице путује о свом трошку.  
Накнаде службеним лицима за обављање дужности исплаћује клуб домаћин, по 

завршетку утакмице, у складу са одлуком Извршног одбора ФСП Панчево.  
Клубови ЈБПФ лиге организатору такмичења уплаћују котизацију (накнаду за 

програмске активности) према одлуци Извршног одбора ФСП Панчево.  
Чланарину за играче клубови уплаћују у својим регистрационим савезима. 
Клубови који нису измирили своје финансијске обавезе према ФСП Панчево, 

другим савезима или организацијама, другим клубовима, тренерима и службеним 
лицима, предају се у надлежност дисциплинског судије и суспендују се до измирења 
својих обавеза. 
 

Члан 42. 
Клубови учесници утакмица ЈБПФ лига осигуравају играче својих тимова, а 

службена лица себе; који по том основу остварују права из осигурања. 
Фудбалски савез подручја Панчево није одговоран за било коју повреду која се 

догоди играчу, службеном лицу или гледаоцу нити за било коју материјалну штету 
причињену физичком лицу или клубу приликом одигравања утакмице.  
 
 
 

XXIV   СЛУЖБЕНИ БИЛТЕН 
 

Члан 43. 
Одлуке органа руководства такмичења ЈБПФ лига објављују се у службеном 

гласилу ''Билтен'', који се објављује путем сајта ФСП Панчево. О распореду, месту, 
датуму одигравaња и часу почетка утакмица и делегираним службеним лицима 
клубови, делегати и судије обавештавају се преко информационог система COMET.  

У службеном гласилу ''Билтен'' објављују се одлуке о регистрацији утакмица, и 
друге одлуке првостепених органа за такмичење и дисциплински поступак и одлуке 
другостепеног органа - Комисије Извршног одбора ФСП Панчево за жалбе као 
званичне службене Одлуке, као и путем службеног гласила ''Билтен''. 

Све одлуке објављене на сајту су пуноважне и сматра се да их је клуб примио. 
 
 
  

XXV   ЗАВРШНЕ ОДРЕДБЕ 
 

Члан 44. 
За све што није предвиђено овим Пропозицијама важе одредбе Правилника о 

фудбалским такмичењима ФСС, Дисциплинског правилника ФСС и других прописа 
Фудбалског савеза Србије. 

 

Члан 45. 
Усвајањем ових Пропозиција престају да важе Пропозиције такмичења у 

Јужнобанатским подручним фудбалским лигама од 18.07.2023. године. 
 

Члан 46. 
Ове Пропозиције примењиваће се од такмичарске 2024/2025. сезоне. 

 
 
 
 
 

 Председник ФСПП 
       Предраг Ратковић с.р. 


